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Прочетете и разберете инструкциите за експлоатация преди да използвате уреда. Запознайте се с 
елементите за управление и как да използвате уреда правилно. Спазвайте всички мерки за 
безопасност, посочени в ръководството за експлоатация. Дръжте се отговорно спрямо трети лица. 
Операторът носи отговорност за злополуки или рискове за трети лица. 
В случай на съмнения относно свързването и експлоатацията се обърнете към нашия център за 
обслужване на клиенти. 

Инструкции за безопасност 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 
Прочетете всички предупреждения за безопасност и всички инструкции. 
Неспазването на предупрежденията и инструкциите може да доведе до токов удар, пожар и/или 
сериозно нараняване Запазете всички предупреждения и инструкции за бъдеща справка. 
Деца на възраст над 8 години и лица с намалени физически, сетивни или умствени способности или с 
недостатъчен опит и/или познания могат да използват машината само под надзор или след като са 
били инструктирани за безопасното използване на машината и разбират рисковете, произтичащи от 
това използване. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 
Зареждането на други батерии не е разрешено. Батериите за еднократна употреба не трябва да се 
зареждат със зарядното устройство. 
Не използвайте този продукт в посочения за нормална употреба вид. Неспазването на общите и 
действащи инструкции от това ръководство не води до отговорност на производителя за щети. 

Аварийна процедура 
Проведете процедура за оказване на първа помощ, адекватна на нараняването, и извикайте 
квалифицирана медицинска помощ възможно най-бързо. Защитете пострадалото лице от по-
нататъшно нараняване и го успокойте. 
Ако потърсите помощ, посочете следната информация: 1. Място на произшествието, 2. Вид 
на произшествието, 3. Брой на ранените лица, 4. Наранявания.

Станция за зареждане 
В шахтата не трябва да влизат метални части, за да се плъзне батерията (риск от късо съединение). 
Никога не използвайте зарядното устройство във влажни или мокри условия. Подходящо е само за 
закрити помещения. 
Уверете се, че напрежението на системата съответства на данните на табелката с типа на зарядното 
устройство. Съществува риск от токов удар. Кабелните връзки да се разделят само чрез издърпване 
на щепсела. Издърпването на кабела може да повреди както кабела, така и щепсела. В резултат на това 
електрическата безопасност вече няма да бъде гарантирана. 
Никога не използвайте зарядното устройство, когато кабелът, щепселът или машината са повредени от 
външни въздействия. В случай на повреда предайте продукта в оторизиран сервизен център. 
Уверете се, че функцията за охлаждане не е ограничена чрез покриване на слотовете за охлаждане. 
Не използвайте уреда в близост до източници на топлина или върху запалима повърхност. 
Никога не отваряйте зарядното устройство. В случай на повреда се обърнете към специализиран сервиз. 
Зарядното устройство Bormann да се използва само за зареждане на акумулатора. Ако се използват 
различни зарядни устройства, може да възникне неизправност или пожар. 
Външната повърхност на батерията трябва да е чиста и суха, преди да започне зареждането на батерията. 

Батерия 
В случай на неразрешена употреба или при използване на повреден акумулатор може да се стигне до 
изтичане на пари. 
Донесете свеж въздух и потърсете лекарски съвет, ако изпитвате затруднения. Парите могат да 
раздразнят дихателната система. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 
РИСК ОТ ПОЖАРИ! РИСК ОТ ЕКСПЛОЗИЯ! 
Никога не използвайте повредени, дефектни или деформирани акумулатори. Никога не отваряйте или 
повреждайте акумулатора и не го оставяйте да падне на земята. 
Никога не зареждайте батерията в среда с киселини и лесно запалими материали. 
Предпазвайте батерията от топлина и огън. 
Защитете батерията от влага и течности. 
Бат ерият а т рябва да се използва само при т емперат ура на околнат а среда между 10 и над 40 г радуса 
по Целзий.
Никога не поставяйте батерията върху нагреватели и не я излагайте на силна слънчева светлина за дълго 
време. След като е била подложена на голямо натоварване, първо оставете батерията да се охлади. 
Късо съединение - не свързвайте контактите на акумулатора с метални части. 
Акумулаторът трябва да бъде опакован (пластмасова торба, кутия) или контактите на акумулатора 
трябва да бъдат запечатани при изхвърляне, транспортиране или съхранение на акумулатора. 

Работни инструкции 
Акумулаторите се доставят частично заредени и затова трябва да бъдат напълно заредени, преди да 
бъдат използвани за първи път. 
Зареждайте акумулатора, когато уредът работи бавно или спира. 
Литиево-йонната батерия може да се зарежда по всяко време, без да се скъсява животът ѝ. 
Прекъсването на процеса на зареждане не води до повреда на акумулатора. 
Литиево-йонната батерия е защитена от електронна защита на клетките срещу дълбок разряд. 
Значително по-краткото време за работа на заредена батерия означава, че животът на батерията е 
изтекъл и тя трябва да бъде сменена. 
Да се използват само оригинални резервни батерии. 
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Изхвърляне 
Инструкциите за изхвърляне се основават на иконите, поставени върху уреда или неговата опаковка. 
Всички повредени или изхвърлени уреди трябва да се предават в съответните центрове за събиране на 
отпадъци. Изхвърляйте батериите по начин, щадящ околната среда. 
Литиево-йонните батерии подлежат на задължението за изхвърляне. Дефект иралит е бат ерии т рябва да 
се изхвърлят  в специализиран сервиз . Батерията трябва да се извади преди бракуването на уреда. 
Повредените батерии могат да навредят на околната среда и на вашето здраве, ако от такива батерии 
изтекат токсични изпарения или течности. 
Затова никога не изпращайте дефектна батерия по пощата и т.н. Моля, свържете се с местния център за 
рециклиране. 

Изхвърлете батериите, когато те вече не функционират. Препоръчваме да поставите самозалепваща 
се лента върху полюсите, за да ги предпазите от късо съединение. 
Никога не отваряйте батерията. 

Транспортиране на опаковката изхвърляне 
Опаковката предпазва машината от повреда по време на транспортиране Материалите обикновено 
се избират въз основа на екологичните аспекти и принципите за третиране на отпадъците и могат да 
се рециклират. Връщането на опаковката в материалния оборот спестява суровини и намалява 
производството на отпадъци. Части от опаковките (напр. фолио, стиропор) могат да бъдат опасни за 
деца. 

Опасност от задушаване! 
Съхранявайте частите на опаковките на места, недостъпни за деца, и ги изхвърлете възможно най-
скоро. 

Символи 

Внимание! 

Напрежение 

Променлив ток 

Постоянен ток 

Клас на защита II. 

Маркировка CE. 

T3.15A 
Защита на приложението. 

Предпазване на батерията от 
температури над 40 градуса по 
Целзий

Защитете батерията от 
вода и влага. 

Защитете батерията от 
топлина и огън. 

Зарядно устройство за 
използване в затворени 
само пространства. 

Прочетете инструкциите за 
работа инструкции. 

Предупреждение!

Всички повредени или изхвърлени 
електрически или електронни 
устройства трябва да се предават в 
съответните центрове за събиране.

Не изхвърляйте батериите 
заедно с битовите отпадъци.

*

* За да се гарантира безопасността и надеждността
 на продукта и валидността на гаранцията, всички 
дейности по ремонт, проверка, ремонт или замяна, 
включително поддръжка и специални настройки, 
трябва да се извършват само от техници от 
оторизирания сервиз на производителя. 

* Винаги използвайте продукта с доставеното 
оборудване. Използването на продукта с
оборудване, което не е предоставено, може да 
доведе до неизправности или дори до сериозни
наранявания или смърт. Производителят и 
вносителят не носят отговорност за наранявания
и щети, възникнали в резултат на използването на 
несъответстващо на изискванията оборудване 

  Производителят си запазва правото да прави 
незначителни промени в дизайна и техническите 
спецификации на продуктите без предварително 
уведомление, освен ако тези промени не засягат 
значително работата и безопасността на 
продуктите. Частите, описани/илюстрирани на 
страниците на ръководството, което държите в 
ръцете си, може да се отнасят и за други модели 
от продуктовата линия на производителя с 
подобни характеристики и може да не са 
включени в току-що придобития от вас продукт.

BGWWW.NIKOLAOUTOOLS.GR 



Declaration of Conformity / Δήλωση Συμμόρφωσης

EN EC - DECLARATION OF CONFORMITY
We declare under our sole responsibility that the product described 
under ‘’Technical Data” is In conformity with the following standards 
or standardized documents and in accordance with the regulations:

SK CE - VYHLÁSENIE KONFORMITY
 Vyhlasujeme na vlastnú zodpovednosť, že výrobok opísaný v časti “Technické údaje” je 
v súlade s nasledujúcimi normami alebo štandardnými dokumentmi, podľa predpisov 
smerníc:

D CE-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
 Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass das unter „Technische Daten“ beschriebene 
Produkt den folgenden Normen oder standardisierten Dokumenten entspricht, gemäß den 
Bestimmungen der Richtlinien:

BG СЕ - ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ
Ние декларираме на наша отговорност единствено, че продуктът, описан в 
“Технически данни” е в съответствие със следните стандарти или стандартизирани 
документи, съобразно предписанията на директивите:

FR DECLARATION CE DE CONFORMITÉ
Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le produit décrit sous «Données tech-
niques» est conforme aux normes ou documents normalisés suivants, conformément aux 
réglementations:

RO DECLARAŢIE DE CONFORMITATE
Declarăm pe propria răspundere că produsul descris în secțiunea “Date tehnice” este în 
conformitate cu următoarele standarde sau documente standardizate, în conformitate cu 
reglementările:

SPA DICHARAZIONE DI CONFORMITÀ CE
Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto descrito en “Datos técni-
cos” cumple con las siguientes normas o documentos estandarizados, in base alle prescrizioni 
delle direttive:

NMK ЕУ-ДЕКЛАРАЦИЈА ЗА СООБРАЗНОСТ
Со наша одговорност изјавуваме дека производот опишан под “Технички податоци” е 
во согласност со следните стандарди или стандардизирани документи, în conformitate 
cu reglementările:

IT DECLARACION DE CONFORMIDAD CE
Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto descrito en “Datos 
técnicos” cumple con las siguientes normas o documentos estandarizados, de acuerdo con 
las regulaciones:

HUN EK-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
Kizárólagos felelősségünkkel kijelentjük, hogy a „Műszaki adatok” alatt leírt termék 
megfelel az alábbi szabványoknak vagy szabványosított dokumentumoknak, szabályoknak 
megfelelően:

SLO CE-IZJAVA O KONFORMNOSTI 
Izjavljamo pod izključno odgovornostjo, da je izdelek, opisan pod „Tehnični podatki“, v skladu 
z naslednjimi standardi ali standardiziranimi dokumenti, v skladu z določili smernic:

POL DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE
 Deklarujemy, na naszą wyłączną odpowiedzialność, że produkt opisany w “Danych tech-
nicznych” jest zgodny z następującymi normami lub standardowymi dokumentami, zgodnie 
z przepisami:

EL Δήλωση συμμόρφωσης ΕΚ
Δηλώνουμε υπεύθυνα ότι το προϊόν που περιγράφεται στο 
κεφάλαιο ‘’Τεχνικά Χαρακτηριστικά’’ είναι συμβατό με τις ακόλουθες 
διατάξεις της κοινοτικής οδηγίας και με τα ακόλουθα εναρμονισμένα 
κανονιστικά πρότυπα:  

POR DECLARAÇÃO CE DE CONFORMIDADE
Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que o produto descrito em “Dados 
técnicos” está em conformidade com as seguintes normas ou documentos padronizados, de 
acordo com os regulamentos:

MLT DIKJARAZZJONI KE TA ‘KONFORMITÀ
Aħna niddikjaraw taħt ir-responsabbiltà unika tagħna li l-prodott deskritt taħt ‘‘Data Teknika’ 
huwa konformi ma ‘l-istandards jew id-dokumenti standardizzati li ġejjin, skond ir-regola-
menti: 

SRB ЕЦ ДЕКЛАРАЦИЈА КОНФОРМИТЕТА
Изузетно изјављујемо да је производ описан у „Техничким подацима“ у складу са 
следећим стандардима или стандардизованим документима и у складу са прописима:

HR EC - IZJAVA O SUKLADNOSTI
Izjavljujemo da smo pod isključivom odgovornošću da je proizvod opisan u „Tehničkim 
podacima“ u skladu sa sljedećim standardima ili standardiziranim dokumentima i u skladu s 
propisima:

ALB EC - Deklarata e Konformitetit
Ne deklarojmë nën përgjegjësinë tonë vetëm se produkti i përshkruar në “Të dhënat 
teknike” është në përputhje me standardet e mëposhtme ose dokumentet e standardizuara 
dhe në përputhje me rregulloret:

Model / Μοντέλο:

Date of Issue:
Ημερομηνία Δήλωσης:

Product Name:
Όνομα Προϊόντος:

Under the responsibility of:
Υπεύθυνος:

 D. Nikolaou S.A
 Δ. Νικολάου ΑΕΒΕ

2014/30/EU

EN55014-1:2017, EN55014-2:2015, EN61000-3-2:2014, EN IEC 61000-3-2:2019, EN61000-3-3:2013, EN61000-3-3:2013/A1:2019

BATTERY CHARGER
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